
8X57MM MAUSER NECK DIE SET

This 8x57mm Mauser Two-Die Neck Die Set is for bottleneck cases to be fired in
bolt-action rifles only—specifically, cases fired out of a specific rifle and
neck-sized to go back into the same rifle. The set consists of a Neck Sizer Die
with an Expander-Decapping Unit, and a Seater Die with Bullet Seater Plug. The
Neck Sizer Die resizes the neck only (it doesn’t touch the shoulder or body) and
de-primes. The included Seater Die has a built-in roll crimper to secure the bullet
at the same time it’s seated.

Attributes

Name: 8X57MM MAUSER NECK DIE SET
Manufacturer: RCBS
Product no.: 100060823
Mfr. No.: 15902
Cartridge: 8 mm Mauser (8 x 57 mm Mauser)
Die Style: Neck Die Set
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 152mm
UPC: 076683159021

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das 8X57MM MAUSER NECK
DIE SET

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 8X57MM MAUSER NECK DIE SET von RCBS. Dieses Produkt ist
speziell für die Verwendung mit FlaschenhalsHülsen in Repetierbüchsen konzipiert. Um die Sicherheit während der
Nutzung zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt vor jeder Verwendung auf mögliche Beschädigungen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, kühlen Ort, um eine Beschädigung zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit dem
Die Set arbeiten.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Verwenden Sie das Die Set nur mit den dafür vorgesehenen Hülsen, um Sicherheitsrisiken zu minimieren.
Vermeiden Sie eine Überladung der Hülsen, um ein Versagen des Materials zu verhindern.
Halten Sie sich an die empfohlenen Einstellungen und Verfahren für die Verwendung des NackenGrößerDies
und des SitzDies.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereitliegen.
Überprüfen Sie das Die Set auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.

Installation:

Befestigen Sie den NackenGrößerDies sicher in Ihrer Presse.
Stellen Sie die ExpanderEntprimereinheit korrekt ein.
Setzen Sie das SitzDies mit dem GeschossSitzstempel in die Presse ein.

Verwendung:

Führen Sie die Hülsen nacheinander in den NackenGrößerDies ein und betätigen Sie die Presse, um
den Nacken in Form zu bringen.
Achten Sie darauf, dass der NackenGrößerDies nicht die Schulter oder den Körper der Hülse berührt.
Verwenden Sie das SitzDies, um das Geschoss sicher zu setzen. Achten Sie darauf, den integrierten
Rollcrimper zu nutzen, um das Geschoss zu sichern.

Nach der Nutzung:

Reinigen Sie das Die Set nach jedem Gebrauch, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Lagern Sie das Die Set an einem sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von metallischen und
chemischen Abfällen.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder an die zuständigen
Behörden. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien befolgen und sich im Falle von Bedenken oder
Unsicherheiten an Fachleute wenden.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Halten Sie sich stets an die angegebenen Richtlinien und Anweisungen.
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8X57MM MAUSER NECK DIE SET Safety Instructions

Introduction
Thank you for purchasing the 8X57MM Mauser Neck Die Set. This product is designed for reloading bottleneck
cases specifically for boltaction rifles. Proper use and handling of this product are essential for your safety and the
effectiveness of your reloading process. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and
effective use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your reloading equipment before using the Neck Die Set.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses, when handling reloading components.
Keep the work area clean and organized to prevent accidents.
Store the Neck Die Set in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your reloading equipment for wear and damage, and replace any defective parts before use.
Follow local laws and regulations regarding ammunition reloading and use.

Specific Safety Precautions for Use
Use this Neck Die Set only with 8 mm Mauser (8 x 57 mm Mauser) cartridges.
Do not attempt to resize cases that have been fired in different rifles; this may lead to dangerous situations.
Avoid using excessive force when operating the dies to prevent damage to the equipment or injury to yourself.
Be aware of the potential hazards associated with handling gunpowder and primers. Follow all safety
guidelines provided by the manufacturers of these components.
Never reload ammunition in an area where food or beverages are present.
Keep all reloading components, including primers and powder, in their original containers and clearly labeled.

Instructions for Installation and Usage

Setup:

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Insert the Neck Sizer Die into the press following the manufacturer's instructions for your specific press
model.
Attach the ExpanderDecapping Unit to the Neck Sizer Die.

Resizing Cases:

Place the fired case into the shell holder and raise the ram to engage the Neck Sizer Die.
Lower the ram to complete the resizing process, ensuring the neck of the case is resized without
affecting the shoulder or body.

Depriming:

The Neck Sizer Die will deprime the case during the resizing process. Ensure that the spent primer is
collected safely.

Seating Bullets:

Insert the Seater Die into the press, following the manufacturer's instructions.
Adjust the die to achieve the desired bullet seating depth.
Place the resized case into the shell holder and insert a bullet into the case mouth.
Raise the ram to seat the bullet, ensuring it is secured by the builtin roll crimper.

Final Checks:

Inspect the completed rounds to ensure they are properly sized and seated.
Store completed ammunition in a safe and secure manner.



Disposal Instructions
Dispose of any defective or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of spent primers or gunpowder in regular trash. Follow local hazardous waste disposal
guidelines for these materials.
Recycle packaging materials whenever possible.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support regarding the 8X57MM Mauser Neck Die Set, please refer to the
manufacturer's contact information provided in the product packaging.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Dies de Cuello 8X57MM Mauser RCBS

Introducción
Gracias por elegir el juego de dies de cuello 8X57MM Mauser de RCBS. Este producto está diseñado para mejorar
la precisión y la seguridad en la recarga de cartuchos de cuello de botella. La seguridad es nuestra prioridad, y esta
guía proporciona información esencial para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes, durante el proceso de
recarga.
Nunca dejes el equipo desatendido mientras esté en uso.
Almacena el producto en un lugar seguro y fuera del alcance de niños y mascotas.
Informa a cualquier persona que utilice el equipo sobre las prácticas de seguridad adecuadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

El uso inadecuado de los dies puede causar lesiones o daños al equipo.
Las partes afiladas pueden provocar cortes.
La presión excesiva al usar el Die de Sizer puede dañar el cartucho.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Siempre sigue las especificaciones del fabricante para la presión y el ajuste.
No fuerces el Die de Sizer; si encuentras resistencia, revisa el cartucho.
Usa el Die de Asentador de manera controlada para evitar asentar la bala de forma incorrecta.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años sin supervisión.
Asegúrate de que el equipo esté en buen estado antes de cada uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté en una superficie estable y nivelada.
Coloca el Die de Sizer en la prensa y asegúralo según las instrucciones del fabricante.
Instala el Die de Asentador en la prensa siguiendo el mismo procedimiento.

Uso:

Para usar el Die de Sizer:

Inserta el cartucho en la prensa.
Baja el mango de la prensa lentamente para redimensionar el cuello del cartucho.
Realiza el desprime al mismo tiempo.

Para usar el Die de Asentador:

Coloca la bala en el cartucho.
Baja el mango de la prensa para asentar la bala.
Asegúrate de que el crimpador de rollo esté ajustado correctamente para asegurar la bala.



Instrucciones de Desecho
No deseches el producto en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre el desecho de productos de recarga y asegúrate de seguirlas.
Si el producto está dañado o ya no se puede utilizar, lleva el equipo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre seguridad y uso del producto, consulta el sitio web del fabricante o contacta a un
distribuidor autorizado.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y
efectivo de tu juego de dies de cuello 8X57MM Mauser RCBS.
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Guide de Sécurité pour le Set de Dies de Col 8X57MM
MAUSER RCBS

Introduction
Merci d'avoir choisi le Set de Dies de Col 8X57MM MAUSER de RCBS. Ce produit est conçu pour vous aider à
redimensionner vos étuis de manière précise et sécurisée. Afin de garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez
lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Conservez ce guide à proximité pour référence future.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour éviter tout risque d'accident.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous utilisez des outils de rechargement.
Utilisez le produit uniquement dans un environnement bien ventilé.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient se coincer dans le matériel.
Assurezvous que le matériel utilisé est en bon état et adapté à l'usage prévu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Fixez le die de redimensionnement de col sur votre presse à recharger selon les instructions du
fabricant.
Installez l'unité d'expansion et de déprimage dans le die de redimensionnement.
Assurezvous que le die est correctement serré pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Utilisation :

Insérez un étui vide dans le die de redimensionnement.
Actionnez la presse pour redimensionner le col de l'étui.
Retirez l'étui redimensionné et vérifiez qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Pour le siège, insérez le die de siège et le plug de siège de balle.
Placez la balle dans l'étui et actionnez la presse pour la sécuriser avec le sertisseur à rouleau intégré.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit ou ses composants dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour la mise au rebut des matériaux de rechargement.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, rapportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou à l'utilisation du produit, veuillez contacter le service client de RCBS via
les informations fournies sur l'emballage ou sur le site officiel de l'entreprise.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Set de
Dies de Col 8X57MM MAUSER RCBS. Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation
responsable de ce produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die a
Collo 8X57MM Mauser RCBS

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die a Collo 8X57MM Mauser RCBS. Questo prodotto è progettato per garantire una
ricarica sicura e precisa delle munizioni per fucili a otturatore. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto, ovvero per la ricarica di cartucce 8X57MM
Mauser.
Non utilizzare il set di die se presenta segni di danno o usura.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non utilizzare il set in ambienti umidi o bagnati per evitare cortocircuiti o incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Verifica che tutte le parti del set siano presenti e in buone condizioni prima dell'uso.
Segui attentamente le istruzioni per il dimensionamento e il caricamento delle munizioni.
Non sovraccaricare le cartucce; segui le raccomandazioni del produttore per le dosi di polvere.
Non utilizzare il die di dimensionamento del collo su casi non progettati per il tuo fucile specifico.
In caso di malfunzionamento o di esplosione, allontanati immediatamente dall'area e contatta le autorità
competenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Preparazione dell'Area di Lavoro

Assicurati di lavorare in un'area ben illuminata e ventilata.
Rimuovi qualsiasi oggetto non necessario dalla tua area di lavoro.

Installazione del Die di Dimensionamento del Collo

Fissa il die di dimensionamento del collo nella pressa per ricarica.
Assicurati che sia saldamente in posizione.

Dimensionamento dei Casi

Inserisci il caso nella pressa e aziona il meccanismo per ridimensionare il collo.
Controlla che il collo sia stato dimensionato correttamente prima di procedere.

Depriming

Il die di dimensionamento del collo deprimerà automaticamente il caso durante il processo di
dimensionamento.

Caricamento dei Proiettili

Sostituisci il die di dimensionamento con il die di caricamento.
Inserisci il plug di caricamento per proiettili e segui le istruzioni per caricare il proiettile in modo sicuro.

Verifica Finale

Controlla ogni cartuccia caricata per assicurarti che sia conforme alle specifiche.

Istruzioni per lo Smaltimento



Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali di ricarica e rifiuti pericolosi.
Non gettare i materiali di ricarica nel normale spazzatura.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare incidenti, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare il Set di Die a Collo 8X57MM Mauser RCBS in modo sicuro e
efficace. La tua sicurezza è la nostra priorità. Grazie per aver scelto il nostro prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Zestawu
Matryc Neck Die 8X57MM Mauser

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu matryc Neck Die 8X57MM Mauser. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że używasz zestawu wyłącznie w zgodzie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas
używania matryc.
Regularnie sprawdzaj zestaw pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj uszkodzonych matryc.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj zestawu wyłącznie z przypadkami 8X57MM Mauser.
Nie modyfikuj matryc ani nie próbuj ich naprawiać samodzielnie.
Podczas używania die'a Neck Sizer, upewnij się, że przypadki są odpowiednio umieszczone, aby uniknąć
zacięcia.
Zawsze używaj die'a Seater z wbudowanym zaciskiem, aby zabezpieczyć pocisk podczas osadzania.
Nie kieruj broni w stronę ludzi i upewnij się, że miejsce użytkowania jest bezpieczne.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Sprawdź, czy wszystkie elementy zestawu są obecne i w dobrym stanie.
Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do montażu i użycia zestawu.

Użycie die'a Neck Sizer:

Umieść przypadek w die'ie Neck Sizer.
Użyj jednostki ExpanderDecapping, aby zmienić rozmiar szyjki i usunąć spłonkę.

Użycie die'a Seater:

Umieść pocisk w die'ie Seater.
Użyj wbudowanego zacisku, aby zabezpieczyć pocisk podczas osadzania.
Upewnij się, że pocisk jest prawidłowo osadzony przed dalszym użytkowaniem.

Czyszczenie:

Po użyciu, oczyść matryce z resztek materiałów i przechowuj je w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone matryce zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj matryc do ognia ani nie wystawiaj ich na działanie wysokich temperatur.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Bezpieczne użytkowanie zestawu matryc Neck
Die 8X57MM Mauser zapewni Ci satysfakcję i efektywność w jego zastosowaniu.
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8X57MM MAUSER NECK DIE SET Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa 8X57MM Mauser kaulakuulavaihdepaketin käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita
ja käyttötietoja, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain 8 mm Mauser (8 x 57 mm Mauser) patruunoiden kanssa.
Käytä tuotetta vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Vältä vaatteita, jotka voivat tarttua laitteeseen tai työskentelypintaan.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai huonovointisena.
Älä koskaan jätä tuotetta ilman valvontaa käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Aseta kaulakuulavaihde tukevasti työpöydälle.
Kiinnitä laajentavapurkuyksikkö kaulakuulavaihteeseen ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta pullonkaulakotelo kaulakuulavaihteeseen.
Käynnistä laajentavapurkuyksikkö ja varmista, että se toimii oikein.
Käytä istutusvaihdetta kuulan istuttamiseen; varmista, että kuula on kunnolla paikallaan.
Tarkista lopuksi, että kaula on muokattu oikein ja että se sopii alkuperäiseen kivääriin.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista valmistajan
verkkosivut.
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Säkerhetsinstruktioner för 8X57MM MAUSER NECK
DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt RCBS 8X57MM MAUSER NECK DIE SET. Denna produkt är avsedd för att säkerställa säker och
effektiv laddning av 8 mm Mauser patroner. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att
minimera risker och säkerställa en trygg användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid utrustningen innan användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten omedelbart till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med laddningsverktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Undvik att använda produkten i närheten av brandfarliga material.
Ladda aldrig patroner i närvaro av andra personer för att undvika olyckor.
Följ alltid rekommenderade laddningsdata och specifikationer för säker användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Hals Sizer Die:

Skruva fast Hals Sizer Die i din pressmaskin.
Montera ExpanderDecapping Enheten enligt tillverkarens instruktioner.

Användning av Hals Sizer Die:

Sätt in en tom patronhylsa i die.
Tryck ner handtaget för att återställa halsen på patronen.
Kontrollera att hylsan är i korrekt skick innan du fortsätter.

Installation av Seter Die:

Skruva fast Seter Die i pressmaskinen.
Justera Bullet Seater Plug för att passa den specificerade kulan.

Användning av Seter Die:

Sätt in en laddad patron i die.
Tryck ner handtaget för att sätta kulan på plats.
Kontrollera att kulan är korrekt placerad och att rullkrimparen har säkrat den.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta eventuella defekta eller oanvändbara delar enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren direkt. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av RCBS 8X57MM
MAUSER NECK DIE SET. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar när du laddar ammunition.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 8X57MM
MAUSER NECK DIE SET

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 8X57MM MAUSER NECK DIE SET od společnosti RCBS. Tento produkt je navržen
tak, aby vám poskytl bezpečný a efektivní způsob úpravy nábojnic pro pušky s bolotovým závěrem. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a správné použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny a bezpečnostní upozornění.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte produkt před použitím na jakékoli známky poškození. Nepoužívejte poškozené díly.
Při práci s nábojnicemi a střelivem dodržujte všechna příslušná bezpečnostní opatření.
V případě jakýchkoli nejasností nebo otázek se obraťte na odborníka nebo výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření k použití
Používejte pouze s nábojnicemi určenými pro 8 mm Mauser (8 x 57 mm Mauser).
Nikdy nenaplněné nábojnice nevystavujte extrémním teplotám nebo vlhkosti.
Při práci s Neck Sizer Die se ujistěte, že je správně upevněna a že nedochází k pohybu během použití.
Při manipulaci s expanderdecapper jednotkou buďte opatrní, abyste předešli zranění.
Při sezení projektilu se ujistěte, že je projektil správně umístěn a že roll crimper je v dobrém stavu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava pracovního prostoru

Zajistěte si čistý a dobře osvětlený pracovní prostor.
Mějte po ruce všechny potřebné nástroje a příslušenství.

Instalace Neck Sizer Die

Upevněte Neck Sizer Die do vaší lisovací stanice podle pokynů výrobce lisu.
Zkontrolujte, zda je die pevně upevněna a že je v souladu s lisem.

Použití Neck Sizer Die

Vložte prázdnou nábojnici do Neck Sizer Die.
Stlačte páku lisu, aby došlo k úpravě hrdla nábojnice a odstranění zápalky.
Zkontrolujte hrdlo nábojnice, zda je správně upraveno.

Instalace Seater Die

Upevněte Seater Die do vaší lisovací stanice.
Zkontrolujte, zda je die správně nastavena pro velikost projektilu, který používáte.

Použití Seater Die

Vložte upravenou nábojnici do Seater Die.
Umístěte projektil do hrdla nábojnice.
Stlačte páku lisu, abyste usadili projektil a zajistili ho pomocí roll crimperu.

Údržba produktu

Po každém použití důkladně vyčistěte všechny části a zkontrolujte je na opotřebení.
Uložte produkt na suchém a bezpečném místě.



Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte použité nábojnice jako běžný odpad; vždy je likvidujte jako nebezpečný odpad.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce nebo autorizovaný servis.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání 8X57MM MAUSER NECK DIE SET. Přejeme
vám mnoho úspěchů při vašem lovu a střeleckých aktivitách!


